FIŞA DISCIPLINEI
1. Date despre program

	1.1 Instituţia de învăţământ superior
	Universitatea Creștină Partium

	1.2 Facultatea
	Facultatea de Litere şi Arte

	1.3 Departamentul
	Limbă și literatură
Limbă şi literatură

	1.4 Domeniul de studii
	Limbă și literatură

	1.5 Ciclul de studii
	Licență

	1.6 Programul de studii/Calificarea
	Limba și literatura germană / Licențiat în filologie


2. Date despre disciplină

	2.1 Denumirea disciplinei
	Producere de texte (compunere și traducere)

	2.2 Titularul activităţii de curs
	-

	2.3 Titularul activităţii de

seminar
	János Eszter Szidónia

	2.4 Anul de studiu
	I.

	2.5 Semestrul
	II.

	2.6 Tipul de evaluare
	verificare pe parcurs

	2.7 Regimul disciplinei
	obligatorie


3. Timpul total estimat

	3.1 Număr de ore pe săptămână
	2
	din care3.2curs
	0
	3.3 seminar/laborator
	2

	3.4 Total ore din planul de învăţământ
	28
	din care3.5curs
	0
	3.6 seminar/laborator
	28

	Distribuţia fondului de timp
	ore

	Studiul după manual, support de curs, bibliografie şi notiţe
	5

	Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platforme electronice de specialitate şi pe teren
	5

	Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii şi eseuri
	5

	Tutoriat
	4

	Examinări
	0

	Alte activităţi…
	  3

	3.7 Total ore studiu individual
	22

	3.8 Total ore pe semestru
	50

	3.9 Numărul de credite
	2


4. Precondiţii(acolo unde este cazul)

	4.1 de curriculum
	Nu este cazul

	4.2 de competenţe
	Nu este cazul


5. Condiţii (acolo unde este cazul)

	5.1 de desfăşurare a cursului
	-


	5.2 de desfăşurare a seminarului/laboratorului
	Sală de seminar, dotată cu laptop, videoproiector, legătură la Internet, software adecvat


6. Competenţe specifice acumulate

	Competenţe

profesionale
	C1. Comunicarea eficientă, scrisă, în limba germană
C2. Descrierea sistemului lexical și gramatical al limbii germane şi utilizarea acestuia în producerea şi traducerea de texte şi în interacţiunea verbală



	Competenţe

transversale
	CT1. Utilizarea componentelor domeniului limbi si literaturi în deplină concordanţă cu etica profesională
CT2. Relaţionarea în echipă; comunicarea interpersonală şi asumarea de roluri specifice.




7. Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor specifice accumulate)

	7.1 Obiectivul general al

disciplinei
	· Dezvoltarea abilităţii de sintetizare a conceptelor fundamentale şi evaluarea critică a perspectivelor multiple aparţinând disciplinei.
· Capacitatea de a înţelege, analiza şi interpreta flexibil texte în limba germană.
· Dezvoltarea abilităţilor de scriere, comunicare scrisă, şi a cunoştinţelor gramaticale.
· Dezvoltarea vocabularului, dezvoltarea cunoştinţelor gramaticale şi de traducere a conceptelor gramaticale.
· Îmbunătăţirea capacităţii studenţilor de a opera cu noţiuni teoretice şi de a le aplica în practică.


	7.2 Obiectivele specifice
	· Cunoaşterea, înţelegerea şi folosirea adecvată a conceptelor fundamentale din domeniul comunicării scrise.
· Cunoaşterea tehnicilor de comunicare eficientă. 

· Abilitatea de a folosi şi a transmite modele de comunicare eficiente. 

· Abilitatea de a lucra în echipă.


8. Conţinuturi
	8.2 Seminar
	Metode de predare
	Observaţii

	1. Organisatorisches. Einführung in die Thematik der schriftlichen Kommunikationstechniken


	Explicare, discuţie, comparare, muncă individuală
	

	2. Stilebenen (mündliche und schriftliche Textsorten, Stilebenen unterscheiden)
	Explicare, discuţie, comparare, muncă individuală
	

	3. Formelle E-mails (Subordinierende Konjunktionen)

	Explicare, discuţie, comparare, muncă în echipă
	

	4. Formelle E-mails (Subordinierende Konjunktionen)

	Explicare, discuţie, comparare
	

	5. Notizen und Mitschriften (Notizblätter gestalten, Abkürzungen und Symbole benutzen)
	Explicare, discuţie, comparare
	

	6. Exzerpte (Fachwortschatz erarbeiten, Schlüsselwörter und Fachbegriffe markieren)
	Explicare, discuţie, comparare, muncă individuală
	

	7. Erörterung (die passende Argumentationsstruktur wählen, Stoff für eigene Erörterung sammeln und gliedern)
	Explicare, discuţie, comparare, muncă individuală
	

	8. Erörterung (eine Erörterung verfassen, Vorganspassiv richtig verwenden)
	Explicare, discuţie, comparare, muncă în echipă
	

	9. Test
	-
	

	10. Diagramme und Grafiken (Kreisdiagramm, Kurvendiagramm, etc.)
	Muncă în echipă
	

	11. Diagramme und Grafiken (Grafiken mit mehreren Diagrammen, Graduierung der Adjektive)
	Muncă în echipă
	

	12. Projektbericht (Funktion und Aufbau eines Projektberichts)
	Explicare, discuţie, comparare
	

	13. Projektbericht (einen Projektbericht verfassen, reflexive Verben richtig verwenden)
	Muncă în echipă
	

	14. Zusammenfassender Test


	-
	

	Bibliografie
Backhaus, Anke – Sander, Ilse – Skrodzki, Johanna: Intensivtrainer schriftlicher und mündlicher Ausdruck. Textsorten für Studium und Beruf. Stuttgart: Ernst Klett Sprachen, 2009.  
Birkenbihl, Vera F.: Kommunikációs gyakorlatok. Budapest: Trivium, 1998.

 Briefe und E-Mails gut und richtig schreiben. Duden. Mannheim, 2010. (Onleihe Bibliothek des Goethe-Instituts)

 Der Deutsch-Knigge. Duden. Mannheim, 2008. (Onleihe Bibliothek des Goethe-Instituts)

 N. Horváth, Béla: Gyakorlati kommunikáció. Budapest: Pont, 2006. 

Wegen, Josef – Wörner, Anette: Im Griff Bürokommunikation Deutsch. Stuttgart: Ernst Klett Sprachen GmbH, 2005. (Ford. Bakos Henriette: Praktikus irodai kommunikáció. Német. Budapest: Klett Kiadó Kft., 2005.)


9. Coroborarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, asociaţilor profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului
	Conţinutul disciplinei este în concordanţă cu ceea ce se practică în alte centre universitare din țară și din străinătate.  Pentru o mai bună adaptare la cerinţele pieţei muncii a conţinutului disciplinei s-au organizat discuții și întâlniri atât cu profesori de limbă și literatură germană din regiune, cât si cu reprezentanţii angajatorilor din mediul socio-cultural și de afaceri.



10. Evaluare

	Tip activitate
	10.1 Criterii de

evaluare
	10.2 Metode de evaluare
	10.3 Pondere din nota

finală

	10.5 Seminar
	- capacitatea de a opera cu cunostinţele asimilate; 

- capacitatea de aplicare în practică; 

- criterii ce vizeaza aspectele atitudinale: constiinciozitatea, interesul pentru studiu individual. 

	- evaluare şi notare examene parţiale;

	100%

	10.6 Standard minim de performanţă: Cunoașterea elementelor fundamentale de teorie, folosirea adecvată a terminologiei, capacitate minimă isticii generale.







































































































de transfer a informaţiei de specialitate.



	Data completării
	Semnătura titularului de curs
	Semnătura titularului de seminar

	….........................
	……………………………….       
	         ………………………………


Data avizării în departament
Semnătura directorului de departament

……………………………..

………………………..


